NHcTpyKuns no cbopke.
HM 041.08 KpoBaTb.

[[abapuTHbIe pa3mvepbl B CAOXKeHHOM BMAe (LUnprHa X TAYOrHa x BbiCOTa)
910 x1642 x 710.
[[abapuTHBEIE pa3mepbl B pa3noykeHHOM BrAe (LUupiHa x TAyOrHa X BeicOTa)
910 x 2042 x /10.




Pycckun

BHMMAHMUE!

BaxxHasi nHpopmaums. BHMmaTenbHo n3ydnte eé nepen
aKcnnyataunen nsgenus.

* Vicnonb3ayinTe usgenve TonbKo No NPSMOMY Ha3HaveHuIo.

» CHopky nsgenus npousBoanTe TOMbKO B MOIHOM COOTBETCTBUM C
npunaraemow UHCTPYKUMEN.

He ponyckaiite B 30Hy cO0OpKM usgenus geten. ATo TpaBMOOMNacHO.
Bo n3bexxaHue onpokvabiBaHus, Mebenb gomkHa ObiTb MOCTOSAHHO
npukpenneHa K cteHe. [na KpenneHus K CTeHe Ucnonb3ymnte
Kpenéx, NnoaxoAsaLwmnn Ana matepuana cteH Bawero goma. Ecnu
Bbl He yBepeHb! kakol TN KpenneHusa noaxoauTt Ans Mmatepuana
CTeH, obpaTuTech K cneumanucty unu B crneumanmsanpoBaHHbIv
MarasuH.

He pa3peluante geTam BUCHYTb Ha ABepLax, UCNoMb30BaTb MOSKK
1 BbIABWXHbIE ALLMKN B KA4eCTBE NeCTHULbI. TO MOXET NpUBECTU
K Cepb&3HbIM TpaBMaM.

PekomeHayeTcst peMOHT MexaHM3MOB TpaHcdopMaLuny 4OBEPUTL
KBanMuLMpPOBaHHbIM crieuuanmcTam.

Bbicokme kpoBaTu, a Takke 2-01 Apyc ABYX3TaXHbIX KpoBaTen u
KpoBaTen-4epaakoB He npedHasHaveHbl ANns aetew 4o 6 nert, us-3a
OMacHOCTK NornyyYeHUst TpaBM BCNEACTBME NafeHMS.

He ycTaHaBnuBainTe 4ONONHUTENLHO Ha U3AenNve He BXxoadaLne B
KOMMNMNEKT N3OENUS KPHOYKW, PYYKW; HE NPUBS3bIBANTE BEPEBKMY,
pPEMHU, B KOTOPbIX AETU MOTYT 3anyTaTbCs. OTO MOXET CTaTb
NPUYMHON yOyLLEHWUS.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the attached
instructions.

» Do not allow children to enter the assembly area. It may be
traumatic.

« In order to prevent overturning, the furniture should be permanently
attached to the wall. In order to attach it to the wall, use fasteners
suitable for the walling material at home. Should you be in doubt
about the type of fasteners suitable for the walling material, contact
a specialist or a specialized store.

* Do not allow children to hang on doors or use shelves and drawers
as a ladder. This can cause some severe injuries.

« It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* High beds, as well as the second level of bunk beds and loft beds
are not suitable for children under the age of 6 years due to the risk
of a fall injury.

* Do not install additional hooks and handles, which are not included
in the product set, on the product; do not tie ropes, or belts, which
the children can get tangled in. This can cause suffocation.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch, bevor Sie

das Produkt verwenden.

« Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der beiliegenden
Anleitung.

* Halten Sie Kinder vom Montagebereich des Produkts fern.
Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

* Um ein Umkippen zu vermeiden, missen die M&bel dauerhaft an
der Wand befestigt werden. Verwenden Sie zur Befestigung an
der Wand eine fir das Wandmaterial lhres Hauses geeignete
Wandhalterung. Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie sich an
einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

« Lassen Sie Kinder nicht an den Tiren hangen, Regale und
Schubladen als Treppe benutzen. Andernfalls kann es zu
schweren Verletzungen kommen.

» Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

» Hohe Betten sowie der 2. Stock der Doppelstockbetten und
Hochbetten sind fur Kinder unter 6 Jahren wegen der
Verletzungsgefahr durch Herunterfallen nicht geeignet.

* Montieren Sie zusétzlich keine im Lieferumfang des Produkts
enthaltenen Haken, Griffe; binden Sie keine Seile oder Gurte, in
die sich Kinder verfangen kénnen. Dies kann zum Ersticken
fuhren.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement avant d'utiliser

l'article.

Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez Il'article uniquement conformément aux instructions
fournies.

» Gardez les enfants loin de la zone d'assemblage de I'article. C'est
traumatisant.

« Pour éviter des renversements, les meubles doivent étre fixés en

permanence au mur. Pour la fixation au mur, utilisez des attaches

adaptées au matériau mural de votre maison. Si vous n'étes pas

sUr du type d'attaches appropriées pour le matériau mural,

contactez un spécialiste ou un magasin spécialisé.

Ne laissez pas les enfants s'accrocher aux portes et utiliser les

etageres et les tiroirs comme escalier. Cela peut entrainer des

blessures graves.

Il est recommandé de confier la réparation des mécanismes de

transformation a des spécialistes qualifiés.

Les lits hauts, ainsi que le 2éme étage des lits superposés et

mezzanines ne ne conviennent pas aux enfants de moins de 6

ans, en raison du risque de blessures résultant d'une chute.

N'installez pas sur l'article de crochets, de poignées

supplémentaires non inclus dans I'emballage de l'article ;

n'attachez pas de cordes, de ceintures dont les enfants peuvent

s'empétrer. Cela peut provoquer une asphyxie.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di utilizzare il

prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena conformita al
manuale allegato.

* Non permettere ai bambini di entrare nell'area di assemblaggio del
prodotto. Cid potrebbe causare lesioni.

 Per evitare eventuali ribaltamenti, fissare il mobile al muro. Per
fissare il mobile al muro, utilizzare degli elementi di fissaggio adatti
al materiale dei muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli
elementi di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

* Non permettere ai bambini di attaccarsi alle antine o di utilizzare
ripiani e cassetti come se fossero scale. Cio potrebbe causare
gravi lesioni.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione solo a
personale qualificato.

« | letti alti e il secondo livello dei letti a castello e dei letti a soppalco
non sono destinati a bambini di eta inferiore a sei anni per evitare
lesioni dovute a potenziali cadute.

* Non installare sul prodotto ganci o maniglie non incluse nella
confezione originale. Evitare I'utilizzo di corde e cinghie a cui i
bambini possono aggrovigliarsi. Pericolo di soffocamento

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de usar el

articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

» Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las instrucciones
adjuntas.

* No deje entrar a los nifios a la zona de ensamble del articulo.
Conlleva riesgo de traumatismo.

« Para evitar que puedan volcarse, los muebles deben estar unidos
de forma permanente a la pared. Para fijarlo a la pared use los
soportes adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para el
material de sus paredes, consulte a un especialista o a una tienda
especializada.

* No permita que los nifios se cuelguen de las puertas, ni usen los
estantes y cajones como escalera. Esto puede conllevar a
lesiones graves.

» Se recomienda que la reparaciéon de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Las camas altas asi como el segundo nivel de las literas y las
camas de desvan no estan disefiadas para nifios menores de 6
afios debido al riesgo de lesiones producto de una caida.

* No instale ganchos adicionales, manijas no incluidas en el paquete
del producto; no ate cuerdas o cinturones en los que los nifios
puedan enredarse. Ello puede llegar a ser causa de asfixia.




Portugués

ATENGCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de utilizar o

produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

« A montagem do produto realiza-se exclusivamente de acordo com
esse manual de instrugdes.

* Nao permita as criangas de penetrar na zona de montagem do
produto. Isso pode causar uma trauma.

« Para evitar o capotamento, o mobiliario deve ser
permanentemente preso a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da sua casa.
Se vocé ndo tiver certeza de que tipo de suporte seja adequado
para o material de parede, consulte um perito ou uma loja
especializada.

* N&o permita as criangcas de se pendurar nas portas, usar
prateleiras e gavetas como escada. Isso pode causar ferimentos
graves.

» Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformagéo aos profissionais qualificados.

* As camas altas, bem como o 2° nivel de camas beliche e camas
loft ndo s&o projetados para criangas de até 6 anos de idade,
devido ao risco de lesdes se cairem no chéo.

» N&o coloque opcionalmente sobre o produto os ganchos,
puxadores que nao fazem parte do kit; ndo amarre as cordas,
cintos, nos quais as criangas podem se confundir. Isto pode causar
asfixia.

Tlrkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice inceleyiniz.

+ Urlind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urtiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun olarak
yapilmalidir.

» Cocuklari montaj alanindan uzak tutun. Sakatlanma riski vardir.

* Devrilmeyi 6nlemek i¢in mobilyanin duvara kalici olarak takiimasi
gerekir. Bir duvara sabitlemek igin, eviniz duvarlarinin
malzemesine uygun baglanti elemanlari kullanin. Duvar malzemesi
icin hangi baglant tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir
uzmana veya ihtisasli bir magazaya danisin.

 Cocuklarin kapaklara binmesine, raflar ve gekmecelerini merdiven
olarak kullanmasina izin vermeyin. Bu ciddi yaralanmalara neden
olabilir.

» Dénlistm mekanizmalarinin onariminin kalifiye uzmanlara
birakilmasi tavsiye edilir.

* Yuksek yataklarin yani sira iki katli yataklarin 2. kati ve alti dolapli
(masali) ranza, disme sonucunda kisisel yaralanma riski
nedeniyle 6 yasin altindaki ¢ocuklar icin uygun degildir.

« Urainle birlikte verilenler disinda baska kancalar, tutamaklari triine
ek olarak takmayin; ¢ocuklarin dolanabilecegi ipleri veya kayislari
baglamayin. Bu bogulmaya neden olabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHdbapmaubisi. YBariBa BbiByYbILE Sie nepaj
aKcnnyaTaubisivi Belpaby.

* BblkapbicToyBaiLe Bblpab Tonbki Na npambiM NPbI3HAY3HHI.

« 36ipaiiue Bbipab Tonbki Y agnaBegHacLi 3 NpbiknaaseHan
iHCTPYKUbBISIA.

He ganyckanue asauen y 30Hy 36opki Bbipaby. ata moxa
npbiBecLi ga Tpaymay.

Kab nasberHyub nepakynbBaHHs, NpbiMayile Mabmo Aa CusiHbI.
[ns mauaBaHHS ga CusiHbl BblKapbICTauLle Kpanex, sKi
naabIXoA3ilb Aa MaTapbisny cueHay Bawara gomy. Kani Bbl He
YNayHeHbI, SKi Tbil MaLaBaHHA NagbIXoA3ilb Aa MaTapbiany
cleHay, 3BsipHiluecd ga cneupisanicta abo y cneupbisnisaBaHyto
Kpamy.

He pasansviue A3eusm Biceub Ha A3BepLaXx, BbIkapblCTOYBaLb
naniyki i BbICOYHbIS LWydnsaapl ¥ skacLi neceiubl. [aTa Moxa
npbIBeCLi Aa Cyp'é3HbIX Tpaymay.

* PaMoHT MexaHiamay TpaHcdapmMaubli pakameHayeuua gapydbiub
KBanicikaBaHbIM cneublsnicram.

Beicokis noxki, a Takcama 2-ri Apyc ABYXNaBAPXOBbIX NOXKAY i
NOoXKay-rapblliyay He npbli3HavaHbls Ansa Assuen aa 6 ragoy npa3s
HebsicneKy Tpaymay npbl Nag3eHHi.

He ycTanéysaviLe fagaTkoBa Ha BbIpab Kpyuki, pyyKi, Akia He
yBaxoA3sLpb Y KamnrnekT Belpaby; He NpbiBA3BaliLe BAPOYKi, machl,
y AKix A3eui moryub 3abnbitayua. '3ta moxa npbiBecui Aa
YOYLUSHHS.

Kaszak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbI3gpbl aknapat. OHbl OyibiMabl nakganaHbac OypbiH MYKUSIT OKbIN

LUbIFbIHBI3.

* BybiMabl Tek Tikenen TararibiHAanybl 60MbIHWA NanganaHbiHbI3.

» Byvibimapl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckaynbikka TONbIK Corkec
XKYPri3iHi3.

» Bananapgb! OyibIMabl KypacTblpy anmarbiHa xibepmeHis. byn
Xapakar kayinTi.

* AygapbinybiHa xon 6epmey YLiH xunhasgbiH YHeMi kabbiprara
GekiTinreH 6onybl Tvic. Kabbiprara GekiTy yLiH 63 yhiHi3giH
maTepuanbiHa corikec KeneTiH bekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep
KkabblpFa MaTepuansl yLiH 6ekiTKIWTiH KaHaawm Typi cankec
KeneTiHiHe ceHiMai 6onmacaHpl3, MaMaHFa Hemece
MamaHZaHAbIpbINFaH OYKEHre XYTiHiHi3.

« bananapra eciktepre acbifbIin Typyfa, cepenepai XaHe XblhKbiMansl
XowwikTepai 6acnangak peTiae navganaHyfa pykcat 6epmenis. byn
aybIp XapakaTtka anbin Kemnyi MyMKiH.

» TpaHchopMaumsa MexaHM3MaepiH xeHaeyai 6inikti MamaHgapra
CeHin TancbIpy yCblHbINaap.

« YKofapbl kepeyeTTep, coHAan-aK eki kabaTTbl kepeyeTTep MeH
LiaTbIp-KepeyeTTep Kynay canaapbliHaH Xapakat any kayniHe
OavinaHbICTbl 6 Xacka AeniHri bananapra apHanmMaraH.

* By¥ibiMFa KocbIMLLUA BYbIM XUbIHTbIFbIHA KIDMENTIH inrekTepai,
TyTkanapAbl opHaTnaHpl3; 6ananap opanbin kanybl MyMKiH XinTepai,
6enbeynepai 6ainamanbl3. Byn TyHWbIFyFa ceben 60nybl MyMKiH.

Kblpreia

KOHYN1 BYPYHY3OAP!

Maanunyy maansimart. Bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa aHbl KyHT

KOOM OKYM YbIrbiHbI3.

 BytoMay aHbIH TUKe apHanbilwbl 60OHYa raHa navganaHbiHbI3.

 bytoMay TMpKenreH Hyckamara Tonyk LuankewTUKTe raHa
YOrynTyHy3.

» Bytomay voryntyn xatkaH xepre 6angapgbl kentnpberms. byn
XapakaTTapra anbin Kefnumwm MyMKYH.

» OMepek oofapbInbIn KeTNewwmn yyYyH, an ap gansiMm gybanra
OeknTunreH Gonyyra TuAnw. AmepekTn aydanra 6eknTyy yyyH,
Cu3guH YiyHy3ayH Ay6anaapblHbiH MaTepuarnbiHa Tyypa KenreH
OeKMTKMYTU KoNAoHYHy3. Srepae Cu3 aybangapabiH MatepuansiHa
BGEKUTKUYTUH Kalcbl TYPY Tyypa KenuwinH 6unbecenuns, agucke xe
aauCTeLTUPUITeH AYKeHre KanpbinblHbI3.

» bangapra swuKTepre acbinbIn OMHOOTO, TEKYENnepam xe cyypma
ALMKTEPOM TenKunY Katapbl KongoHyyra ypykcat 6epbenus. byn
ONyTTYyY XapakaTTapra anbin KeMuLIN MyMKYH.

* TpaHchopMaLmMANoo MexaHU3MOEePUH OHOOOHY KBanudukaumsanyy
agucTepre ULWEHYYHY CyHYLU Kbinabbi3.

» KynoogoH ynam xapakat anyy KopKyHydy 6onroHaykTaH, Guink
KepebeTTep, OLIOHAOW ane 3ku KabaTTyy KepebeTTepauH xaHa
YaTblp-kepebeTTepanH 2-4u1 apycy anTbl Xxallka YerinHkm 6angap
YYYH apHanraH amec.

* BytoMra aHbIH KOMMNEKTUHE KMpOereH unrnutepaun, TyTkanapabl
KOLUYyM4a OPHOTMOHY3; 6anaap UIMHUM Kanbibl MyMKYH 60MroH
xuntepau, 6oonopay 6annabanbls. byn Tymuyryn kanyyra ceben
BonyLy MyMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat bilan

o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan faqat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda yig‘ing.

« Bolalarni yig‘ilish joyidan uzogroq tuting. Shikastlanish xavfi mavjud.

« Ag'darilib ketishiga yo'l go‘'ymaslik uchun mebel doimiy ravishda
devorga biriktirilgan bo'lishi kerak. Devorga mahkamlash uchun
uyingiz devorlarining materialiga mos mahkamlagichlardan
foydalaning. Agar devor materiali uchun ganday mahkamlagichlar
mos kelishiga ishonchingiz komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki
ixtisoslashtiriigan do‘konga murojaat qgiling.

« Bolalarning eshiklarga osilishiga, javon va tortmalardan zinapoya
sifatida foydalanishiga ruxsat bermang. Bu jiddiy jarohatlarga olib
kelishi mumkin.

« Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Yiqgilish ogibatida shikastlanish xavfi mavjud bo‘lganligi sababli
baland krovatlar, shuningdek, ikki qavatli krovatlarning ikkinchi
gavati va cherdak krovatlar 6 yoshgacha bo‘lgan bolalar uchun
mo‘ljallanmagan.

« Mahsulot bilan birgalikda yetkazib berilganidan tashqari mahsulotga
go‘shimcha ilgaklar va tutgichlarni o‘'rnatmang; Bolalarni chuvalashib
ketishi mumkin bo‘lgan arqon yoki kamarlarni bog‘lamang. Bu
bo‘g‘ilib golishga olib kelishi mumkin.




TpeboBaHus N0 aKCNAyaTaUnn nsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPO>KHOCTU

CpoK, B TeHeHMe KOTOPOro MebeAb COXPaHsIeT KPacoTy W ICNPaBHOCTb, B 3HAYUTEALHOW CTeneHy 3aBuCiAT OT
YCAOBUM €8 XPaHEHS 11 SKCNAYETaUN. [PUNAEPKIBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPAKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXETE
NOAAEPXKMBATL B HAVAYHLLEM COCTOSHAM BCE SAeMeHThl Baluen mebean.

Ceet

He AonyckaiiTe NpsaMoro BO3AECTBMS COAHEHHBIX AyHeit Ha MebeAb. NPOACAKATEABLHOE NPSIMOE BO3AENCTBIE
CBEeTa Ha HeKOTOPLIE YHaCTKN MOYXKET BbI3BaTh M3MEHEeHe X LBETOBLIX XapakKTepUCTK MO CPaBHEHIO C APYriiMA
YH3CTKaMW, KOTOPbIE MeHbLUE NOABEepPraAiCb BO3AENCTBIO.

TemnepaTypa

BbICOKME 3Ha4EeHMS TENAA UA XOAOAS, a TaKXKe BHE3aMNHble nepenasbl TeMNepaTypbl MOMYT CEPbE3HO NOBPEeATb
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PaCroAaraThCs BAKe OAHOMO METPa OT NCTOHHMKOB TENAS,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekomMeHAyemas TeMneparypa BO3AYXa AASI XPaHEHIS 1 SKCNAYaTaUAN

o1 +10 A0 +25 °C. He AonyckariTe NoNaAaHUsl Ha MeBenb ropsiHX NPeAMETOB (YTION, NOCYAS C KUNSITKOM U Np.), 8
TaKKe NPOAOAKNTEABLHOMO BO3AECTBIAS BbI3bIBAIOLLIX HArPEBaHME U3AYHEHAM (CBET MOLLIHLIX AGMN,
MIIKPOBOAHOBBLIE U3AYHATEeAN A T. M.).

BA3YKHOCTb

PexomMeHAyemas OTHOCUTEeAbLHaS! BAGKHOCTb MeCTOHaxoyKaeHs1 Mebea 60 70%. He creayeT NOAAEPKNBAETL B
TeYeHe NPOAOAKATEABHOIO BPEMEHI YCAOBIS KpaHE BASXHOCT U (MAIA) CYXOCTW, @ TeM Bonee X
NepUOANHECKO CMeHbl. C TeHeHemM BpeMeH Take YCAOBWSI MOMYT NOBAUSITE Ha LEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé 1acTw.
EcAn Takve yCAoBIMS! DblA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTA
NOAB30BATHLCS OCYLUTEASIMIA NAA YBASXKHATEASIMIA AAST HOPMBAN3BLIN BASXKHOCTV,

He pasmeLuanTe mebenb BOA3 BASXKHBIX U ChipbIX CTEeH, MPeAMETOB.

ArpeccuBHbie cpeabl 1 abpa3nBHble MaTepunanbl

Hi1 B KOBM CAYHae He AOMYCKalTe BO3AECTBYE Ha MebeAb arpeCCUBHBLIX KNAKOCTeR (KUCAOT, LLeACHENR,
PaCTBOPUTEAEI U T.N.), COAEPXKALLINX TAKE SKNAKOCTIA MPOAYKTOB W X NapOB. NOAOBHbIE BELLECTBA U X COBANHEHIS
ABASIHOTCS XUMNHECKI aKTUBHBIMIA, PEaKLIS C HAM MOXKET NOBAEHb HeraTBHbIE MOCASACTBIAS AAST Bac 1 Baluero
MMYyLLIECTBA. TakoKe CTOUT NMOMHINTL, HTO HEKOTOPLIE CneunpmHeckime MoroLLve (YNCTSILLVE) COCTaBkl (CpeAcTsa)
MOIMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHLEHTPaLIIO arpeCcCBHBIX XMMNHECKX BeLLeCTB U (MA) abpasyiBHble COCTaBkl.
MNpriMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIVX (HNCTSILLIMX) COCTaBOB (CPEACTB) HeAOMYCTMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXXET VICXOANTL eCcTeCTBeHHbIM 3anax MaTeprian0B, 13 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEHa. 38MaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TEHEH 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHKEHNST MHTEHCBHOCTU 3aMaxa peKOMEHAYEeTCS!:

®  ANSI MSITKOM MeBeAn — MponbIAeCOCTL U3AeAMe 1 MPOBETPUTL MNOMELLIeHVe,

®  ANS KOPryCcHOW MebeAn — NpoTVPaTh TKaHbIO, CMOHEHHOW MSIrKIAM MOIOLLIMM CPeACTBOM, BbITVPaTh HYMCTOW CyXOW
TK3HbIO 1 NPOBETPUBAETL NOMELLIeHVE, NPeAB3PUTeABHO OTKPLIBASI BCe ABEpLbI U SILLINKIA N3AAVS.

AaHHbIE AeVICTBISI HEOBXOAVIMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AeHb.

Yxoa 3a mebenbto

Bceraa coaepxiTe NoBepxHOCTV MebeA B MOAHOW CyXOCTW. [py HEODXOAMMOCTY, NPOTUPaNTE NOBEPXHOCTN
MebeAn CyxXon MSIrKOM TKaHbIO ((PAGHEAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PEKOMEHAYETCS OHMLLETL Mebenb Kak MOXXHO
CKOpee NOoCAe TOro, Kak OHa MCNaykanack. ECA Bbl OCTaBUTe 3arpsi3HeH e Ha HEKOTOPOE BPeMS), TO 3aMETHO
MOBLILLIAETCS ONacHOCTbL OBPa30BaHASI PA3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXKAEHNIA NOKPLITNSI MebeAn A eé HacTen. B
CAyHae CTOVKUX 3arpsISHEHIN PEKOMEHAYETCS MCMOAb30BaTb CNeuanbHble OHCTUTEAN. BHUMBTEABHO 13yHanTe
NHCTPYKUMIO MOIKOLLIErO CPeACTBA: CPeACTBO AOAKHO MOAXOATL MNOA TUM NOKPLITAS Ballen mebeAn. HeAonycTimo
NPVIMEHEHIE MOIOLLIX CPEACTB, COAEPXKALLIMX abpa3vBHbIe BeLLeCTBa. HeAOnyCTMO NPUMEHEHE COAbI, CTUPaALHBIX
MNOPOLUKOB W MPOHIX CPEeACTB, He MPeAH33Ha4YeHHbIX AAS YXOAS 38 MebenblO. YXOA 33 NOBEPXHOCTSIMIN AO/AKEH
OCYLLIECTBASITLCS CreUnan3npoOBaHHBIMIA MOIOLLIMIA CDEACTB3aMIA.

AN YCTPEHEHS NbIAV C NOBEPXHOCTEW MSrKIX YacTel MebeA MCNOAL3YITE MbIAECOC CO CNeUnaAbHLIMI
H3CaAKaMI AAG HNCTKIN MebeAn.

He pasmeluanTe 1 He NepemeLLanTe Ha NOBEPXHOCTSIX MebeA NPEeAMETHI, UMEIOLLIIE OCTPLIE YIAbLI, KPOMKW,
BbICTYN3OLLME OCTPbIe AET3A.

DKCNAyaTaums

Harpyska Ha Mebenb 1 eé HacTu (NOAKW, SILLIVIKY, CUAEHIS U MP.) He AO/AKHE NPeBbILLIaTh YCTaHOBAEHHbIX
NPOVI3BOAVTEAEM HOPM, YKa33HHbBIX B KOHUE MHCTPYKL NO COOpKe.

He pekoMeHAYeTCS BCTaBaTh Ha Mebenb, NpbiraTh, NOABEpraTh NOBLILLEHHBIM AVHAMINHECKM Harpy3KaMm.
PekoMeHAYeTCS MeproANHeCcKy MPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3bD0BLIX CORANHEHIN KPEMAEHISI MEXaHI3MOB
TPaHCHOPMALMA 1 MOATSIMBATL WX NP HEODXOAVIMOCTW.

[P NOSIBAGHIIN CKPMOB B MEXaH3Max TPaHCMOOPMaLINIA UX CAEAYET CMa3blBaThb CMeLIiaA3pOBaHHOM CMa3KOW.
[PV NCNOABL30BBHUMN MEX3H3MAE TPaHC(HOPMaLI CTPOrO COBAIOAGTE AGHHYIO NHCTRYKUMIO, 3DeramTe UsAVLHX
YCUANI, PbIBKOB, MepekoCcoB SAeMEeHTOB MeXaH3ma.

.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your fumniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the iten that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termnperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
them may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). Itis recommended to clean the fumniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recornmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jurnp, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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